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RÅDETS BESLUT (GUSP) 2015/1333 

av den 31 juli 2015 

om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen och 
om upphävande av beslut 2011/137/Gusp 

KAPITEL I 

EXPORT- OCH IMPORTRESTRIKTIONER 

Artikel 1 

1. Direkt eller indirekt leverans, försäljning eller överföring av vapen 
och tillhörande materiel av alla slag, inklusive vapen och ammunition, 
militärfordon och militär utrustning, paramilitär utrustning och reserv­
delar till ovanstående, samt utrustning som kan användas för internt 
förtryck, till Libyen från medlemsstaternas medborgare eller från eller 
genom medlemsstaternas territorier eller med hjälp av fartyg eller luft­
fartyg som för deras flagg ska förbjudas vare sig de har sitt ursprung i 
deras territorier eller inte. 

2. Det ska vara förbjudet att 

a) direkt eller indirekt tillhandahålla tekniskt bistånd, utbildning eller 
annat stöd, inbegripet tillhandahållande av beväpnade legosoldater, 
med anknytning till militär verksamhet eller tillhandahållande, un­
derhåll och användning av sådana varor som avses i punkt 1, till 
fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ i, eller för an­
vändning i, Libyen, 

b) direkt eller indirekt tillhandahålla ekonomiskt bistånd med anknyt­
ning till militär verksamhet eller tillhandahållande, underhåll och 
användning av sådana varor som avses i punkt 1, till fysiska eller 
juridiska personer, enheter eller organ i, eller för användning i, Li­
byen, 

c) medvetet och avsiktligt delta i verksamhet vars syfte eller verkan är 
att kringgå de förbud som avses i leden a och b. 

Artikel 2 

1. Artikel 1 ska inte tillämpas på 

a) leverans, försäljning eller överföring av icke-dödande militär utrust­
ning som endast är avsedd för humanitärt bruk eller som skydd, eller 
på tillhandahållande av tekniskt bistånd eller utbildning på detta 
område, 

b) leverans, försäljning eller överföring av skyddsdräkter, inbegripet 
skottsäkra västar och militära hjälmar, som tillfälligt exporteras till 
Libyen av FN:s personal, unionens eller dess medlemsstaters perso­
nal, mediernas företrädare samt biståndsarbetare och åtföljande per­
sonal och som är avsedda enbart för deras personliga bruk, 

c) leverans, försäljning eller överföring av icke-dödande militär utrust­
ning som endast är avsedd för säkerhetsändamål eller för att bistå 
Libyens regering i nedrustningsarbetet, eller på tillhandahållande av 
tekniskt bistånd, utbildning eller ekonomiskt bistånd på detta 
område. 

▼B 
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2. Artikel 1 ska inte tillämpas på 

a) leverans, försäljning eller överföring av vapen och tillhörande mate­
riel, eller på tillhandahållande av tekniskt bistånd, utbildning eller 
ekonomiskt bistånd, inbegripet tillhandahållandet av personal, på 
detta område, 

b) leverans, försäljning eller överföring av vapen och tillhörande mate­
riel som endast är avsedd för säkerhetsändamål eller för att bistå 
Libyens regering i nedrustningsarbetet, eller på tillhandahållande av 
tekniskt bistånd, utbildning eller ekonomiskt bistånd på detta 
område, 

som på förhand godkänts av den kommitté som har inrättats i enlighet 
med punkt 24 i FN:s säkerhetsråds resolution 1970 (2011) (nedan kallad 
kommittén). 

3. Artikel 1 ska inte tillämpas på leverans, försäljning eller över­
föring av handeldvapen, lätta vapen och tillhörande materiel, som till­
fälligt exporteras till Libyen uteslutande för användning av FN:s perso­
nal, mediernas företrädare samt biståndsarbetare och åtföljande personal, 
efter förhandsanmälan till kommittén och förutsatt att kommittén inte 
har fattat ett negativt beslut inom fem arbetsdagar efter en sådan anmä­
lan. 

4. Artikel 1 ska inte tillämpas på leverans, försäljning eller över­
föring av utrustning som kan användas för internt förtryck och som 
endast är avsedd för humanitärt bruk eller som skydd, eller på tillhan­
dahållande av tekniskt bistånd, utbildning eller ekonomiskt bistånd på 
detta område. 

Artikel 3 

Upphandling av varor som avses i artikel 1.1 från Libyen genom med­
lemsstaternas medborgares försorg, med användning av fartyg som för 
deras flagg eller av deras luftfartyg, är också förbjuden, oavsett om 
dessa har sitt ursprung inom Libyens territorium eller inte. 

KAPITEL II 

TRANSPORTSEKTORN 

Artikel 4 

1. Medlemsstaterna ska, inom sitt territorium, inbegripet kusthamnar 
och flygplatser, med stöd av sina nationella myndigheter och nationell 
lagstiftning och i överensstämmelse med internationell rätt, särskilt 
havsrätten och relevanta internationella avtal om civil luftfart, inspektera 
alla fartyg och luftfartyg på väg till eller från Libyen, om de har infor­
mation som ger rimliga skäl att anta att fartygens eller luftfartygens last 
innehåller varor som det enligt artikel 1 är förbjudet att leverera, sälja, 
överföra eller exportera. 

2. Medlemsstaterna ska vid upptäckt beslagta och bortskaffa varor 
som det enligt artikel 1 är förbjudet att leverera, sälja, överföra eller 
exportera (exempelvis genom att de förstörs, görs oanvändbara, läggs i 
depå eller överförs till en annan stat än ursprungs- eller destinations­
staten för omhändertagande). 

3. Medlemsstaterna ska, i enlighet med sin nationella lagstiftning, 
samarbeta vid inspektioner och bortskaffande i enlighet med punkterna 
1 och 2. 

▼B 
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4. För fraktluftfartyg och handelsfartyg till och från Libyen ska det 
krävas ytterligare information före ankomst eller avresa i fråga om alla 
varor som förs in i eller ut ur en medlemsstat. 

Artikel 5 

Medlemsstaterna ska neka alla luftfartyg tillstånd att lyfta från, landa i 
eller flyga över deras territorium om de har information som ger rimliga 
skäl att anta att luftfartygets last innehåller varor som det enligt detta 
beslut är förbjudet att leverera, sälja, överföra eller exportera, inbegripet 
tillhandahållande av beväpnade legosoldater, med undantag för nödland­
ningar. 

Artikel 6 

▼M10 
1. I enlighet med punkterna 5–9 i FN:s säkerhetsråds resolution 2146 
(2014) och punkt 2 i FN:s säkerhetsråds resolution 2362 (2017) får 
medlemsstaterna göra inspektioner på förtecknade fartyg på öppet hav, 
genom att vidta alla åtgärder som står i proportion till de särskilda 
omständigheterna, med fullständigt beaktande av internationell humani­
tär rätt och internationell människorättslagstiftning, i tillämpliga fall, för 
att utföra sådana inspektioner och ge fartygen direktiv om att vidta 
lämpliga åtgärder för att återlämna petroleum, inbegripet råolja och 
raffinerade petroleumprodukter, till Libyen, med samtycke av och i 
samarbete med Libyens regering. 

▼B 
2. Innan en inspektion enligt punkt 1 utförs ska medlemsstaterna 
inhämta samtycke från fartygets flaggstat. 

3. Medlemsstater som utför en inspektion enligt punkt 1 ska till 
kommittén omgående lämna in en rapport om inspektionen som inne­
håller alla relevanta uppgifter, däribland de ansträngningar som gjorts 
för att inhämta samtycke från fartygets flaggstat. 

4. Medlemsstater som utför inspektioner enligt punkt 1 ska se till att 
sådana inspektioner utförs av örlogsfartyg och fartyg som ägs eller drivs 
av en stat och som endast nyttjas för statliga och icke-kommersiella 
ändamål. 

5. Punkt 1 ska inte påverka medlemsstaternas rättigheter, skyldigheter 
eller ansvar i enlighet med internationell rätt, inbegripet rättigheter eller 
skyldigheter i enlighet med Förenta nationernas havsrättskonvention, 
däribland den allmänna principen om en flaggstats exklusiva jurisdiktion 
när det gäller dess fartyg på öppet hav, med hänsyn till icke-förtecknade 
fartyg och i alla andra situationer än den som anges i den punkten. 

6. I bilaga V till detta beslut anges de fartyg som avses i punkt 1 och 
som förtecknats av kommittén i enlighet med punkt 11 i FN:s säkerhets­
råds resolution 2146 (2014). 

▼B 
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Artikel 7 

▼M10 
1. En medlemsstat som är flaggstat för ett förtecknat fartyg ska, om 
förtecknandet av kommittén så föreskriver, ge fartyget direktiv om att 
inte lasta, transportera eller lossa petroleum, inbegripet råolja och raffi­
nerade petroleumprodukter, som olagligen exporteras från Libyen om­
bord på fartyget, i avsaknad av direktiv från den libyska regeringens 
kontaktpunkt som avses i punkt 3 i FN:s säkerhetsråds resolution 2146 
(2014). 

▼B 
2. Medlemsstaterna ska, om förtecknandet av kommittén så föreskri­
ver, neka förtecknade fartyg att anlöpa deras hamnar, med undantag för 
om sådant tillträde krävs för att utföra en inspektion, i en nödsituation 
eller vid återvändande till Libyen. 

3. Tillhandahållande av bunkringstjänster, såsom leverans av bränsle 
eller förnödenheter, eller andra fartygstjänster till förtecknade fartyg ska 
vara förbjudet för medborgare i medlemsstaterna eller från medlems­
staternas territorier, om förtecknandet av kommittén så föreskriver. 

4. Punkt 3 ska inte tillämpas om den behöriga myndigheten i den 
berörda medlemsstaten fastställer att tillhandhållandet av sådana tjänster 
är nödvändigt av humanitära skäl, eller om fartyget återvänder till Li­
byen. Den berörda medlemsstaten ska underrätta kommittén om even­
tuella sådana godkännanden. 

▼M10 
5. Finansiella transaktioner avseende petroleum, inbegripet råolja och 
raffinerade petroleumprodukter, som olagligen exporteras från Libyen 
ombord på förtecknade fartyg ska, om förtecknandet av kommittén så 
föreskriver, vara förbjudet för medborgare i medlemsstaterna eller en­
heter inom deras jurisdiktion eller från medlemsstaternas territorier. 

▼B 
6. I bilaga V anges de fartyg som avses i punkterna 1, 2, 3 och 5 i 
denna artikel och som förtecknats av kommittén i enlighet med punkt 
11 i FN:s säkerhetsråds resolution 2146 (2014). 

KAPITEL III 

INRESERESTRIKTIONER 

Artikel 8 

▼M10 
1. Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att förhindra 
inresa till eller transitering genom sina territorier för personer som förts 
upp på förteckningen och gjorts till föremål för reserestriktioner av 
säkerhetsrådet eller av den kommitté som inrättats i enlighet med punkt 
22 i FN:s säkerhetsråds resolution 1970 (2011), punkt 23 i FN:s säker­
hetsråds resolution 1973 (2011), punkt 4 i FN:s säkerhetsråds resolution 
2174 (2014), punkt 11 i FN:s säkerhetsråds resolution 2213 (2015) och 
punkt 11 i FN:s säkerhetsråds resolution 2362 (2017) enligt förteck­
ningen i bilaga I. 

▼B 
2. Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att förhindra 
inresa eller passage genom deras territorium för personer som 

a) medverkar till eller är delaktiga i beordrande, överinsyn eller ledning 
på annat sätt av allvarliga människorättskränkningar mot personer i 
Libyen, även genom medverkan till eller delaktighet när folkrätts­
stridiga angrepp, inklusive flygbombningar, mot civilbefolkning och 
civila anläggningar planeras, leds, beordras eller utförs, eller personer 
som agerar för eller på deras vägnar eller under deras ledning, 

▼B 
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b) konstaterats ha varit delaktiga i den repressiva politik som bedrevs 
av Muammar Gaddafis tidigare regim i Libyen, eller som på annat 
sätt tidigare haft samröre med den regimen och som alltjämt utgör ett 
hot mot fred, stabilitet eller säkerhet i Libyen och mot ett framgångs­
rikt slutförande av den politiska övergångsprocessen, 

c) deltar i eller tillhandahåller stöd till handlingar som hotar freden, 
stabiliteten eller säkerheten i Libyen, eller hindrar eller undergräver 
ett framgångsrikt slutförande av den politiska övergångsprocessen, 
bland annat genom 

i) planering, ledning eller utförande av handlingar som kränker till­
lämplig internationell människorättslagstiftning eller internatio­
nell humanitär rätt, eller handlingar som innebär kränkningar 
av de mänskliga rättigheterna, i Libyen, 

ii) angrepp mot flygplatser eller stationer och terminaler för land­
transporter eller kusthamnar i Libyen, eller mot libyska statliga 
institutioner eller anläggningar eller mot utländska beskickningar 
i Libyen, 

iii) tillhandahållande av stöd till väpnade grupper eller kriminella 
nätverk, genom olagligt utnyttjande av råolja eller andra natur­
resurser i Libyen, 

iv) hot eller tvång riktat mot Libyens statliga finansinstitut och Li­
byan National Oil Company eller deltagande i en handling som 
kan leda till eller resultera i förskingring av Libyens statliga 
medel, 

v) brott mot eller hjälp till undvikande av bestämmelserna i det 
vapenembargo i Libyen som fastställs i FN:s säkerhetsråds reso­
lution 1970 (2011) och artikel 1 i detta beslut, 

vi) agerande för eller på vägnar av eller under ledning av personer 
eller enheter som är uppförda på förteckningen, 

d) äger eller kontrollerar libyska statliga medel som förskingrats under 
Muammar Gaddafis tidigare regim i Libyen, vilka kan användas för 
att hota freden, stabiliteten eller säkerheten i Libyen, eller för att 
hindra eller undergräva ett framgångsrikt slutförande av den politiska 
övergångsprocessen, 

enligt förteckningen i bilaga II till detta beslut. 

3. Punkterna 1 och 2 ska inte innebära att en medlemsstat är skyldig 
att vägra sina egna medborgare inresa till det egna territoriet. 

4. Punkt 1 ska inte tillämpas om kommittén fastställer att 

a) en resa är motiverad av brådskande humanitära skäl, inklusive reli­
giösa skyldigheter, eller 

b) ett undantag skulle främja målen för fred och nationell försoning i 
Libyen och stabilitet i regionen. 

5. Punkt 1 ska inte gälla om 

a) en inresa eller transitering är nödvändig för att genomföra en rätte­
gång, eller 

b) en medlemsstat i enskilda fall avgör att en inresa eller transitering är 
nödvändig för att främja freden och stabiliteten i Libyen och om 
denna inom 48 timmar anmäler detta till kommittén. 
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6. Punkt 2 ska inte påverka de fall då en medlemsstat är bunden av 
en skyldighet enligt internationell rätt, dvs. 

a) som värdland för en internationell mellanstatlig organisation, 

b) som värdland för en internationell konferens sammankallad av eller 
under överinseende av FN, 

c) enligt en multilateral överenskommelse som ger privilegier och im­
munitet, eller 

d) enligt 1929 års konkordat (Lateranfördraget) mellan Heliga stolen 
(Vatikanstaten) och Italien. 

7. Punkt 6 ska anses tillämplig även i de fall när en medlemsstat är 
värdland för Organisationen för säkerhet och samarbete i 
Europa (OSSE). 

8. Rådet ska på vederbörligt sätt informeras i alla de fall då en 
medlemsstat beviljar ett undantag enligt punkt 6 eller 7. 

9. Medlemsstaterna får bevilja undantag från de åtgärder som före­
skrivs i punkt 2 om resan är motiverad av brådskande humanitära skäl 
eller av deltagande i mellanstatliga möten, inklusive möten som stöds 
eller anordnas av unionen eller i en medlemsstat som innehar ordfö­
randeskapet i OSSE, där det förs en politisk dialog som direkt främjar 
demokrati, mänskliga rättigheter och rättsstatsprincipen i Libyen. 

10. En medlemsstat som vill bevilja sådana undantag som avses i 
punkt 9 ska skriftligen anmäla detta till rådet. Undantaget ska anses 
beviljat såvida inte en eller flera av rådets medlemmar gör en skriftlig 
invändning inom två arbetsdagar efter det att de mottagit anmälan om 
det föreslagna undantaget. Om en eller flera av rådets medlemmar har 
invändningar får rådet med kvalificerad majoritet besluta att bevilja det 
föreslagna undantaget. 

11. När en medlemsstat enligt punkterna 6, 7 eller 9 tillåter inresa till 
eller transitering genom sitt territorium för personer som förtecknas i 
bilaga I eller II ska tillståndet endast gälla det ändamål för vilket det ges 
och de personer som berörs av detta. 

KAPITEL IV 

FRYSNING AV PENNINGMEDEL OCH EKONOMISKA RESURSER 

Artikel 9 

▼M10 
1. Alla penningmedel, andra finansiella tillgångar och ekonomiska 
resurser ska frysas som direkt eller indirekt ägs eller kontrolleras av 
personer och enheter som förts upp på förteckningen och vars tillgångar 
frysts av säkerhetsrådet eller av den kommitté som inrättats i enlighet 
med punkt 22 i FN:s säkerhetsråds resolution 1970 (2011), punkterna 19 
och 23 i FN:s säkerhetsråds resolution 1973 (2011), punkt 4 i FN:s 
säkerhetsråds resolution 2174 (2014), punkt 11 i FN:s säkerhetsråds 
resolution 2213 (2015) och punkt 11 i FN:s säkerhetsråds resolution 
2362 (2017), i enlighet med bilaga III. 

▼B 

02015D1333 — SV — 10.02.2018 — 015.001 — 7



 

2. Alla penningmedel, andra finansiella tillgångar och ekonomiska 
resurser ska frysas som direkt eller indirekt ägs eller kontrolleras av 
följande personer som 

a) medverkar till eller är delaktiga i beordrande, överinsyn eller ledning 
på annat sätt av allvarliga människorättskränkningar mot personer i 
Libyen, inbegripet genom att vara inblandade i eller delaktiga i att, i 
strid med folkrätten, planera, leda, beordra eller genomföra attacker, 
däribland flygbombningar, mot civilbefolkningen och civila anlägg­
ningar, eller libyska myndigheter, personer eller enheter som har 
brutit mot eller bidragit till överträdelse av bestämmelserna i FN:s 
säkerhetsråds resolution 1970 (2011) eller bestämmelserna i detta 
beslut, eller personer eller enheter som agerar på deras vägnar eller 
under deras ledning, eller som ägs eller kontrolleras av dessa, eller 
personer och enheter som förtecknas i bilaga III till detta beslut, 

b) konstaterats ha varit delaktiga i den repressiva politik som bedrevs 
av Muammar Gaddafis tidigare regim i Libyen, eller som på annat 
sätt tidigare haft samröre med den regimen och som alltjämt utgör ett 
hot mot fred, stabilitet eller säkerhet i Libyen och mot ett framgångs­
rikt slutförande av den politiska övergångsprocessen, 

c) deltar i eller tillhandahåller stöd till handlingar som hotar freden, 
stabiliteten eller säkerheten i Libyen, eller hindrar eller undergräver 
ett framgångsrikt slutförande av den politiska övergångsprocessen, 
bland annat genom 

i) planering, ledning eller utförande av handlingar som kränker till­
lämplig internationell människorättslagstiftning eller internatio­
nell humanitär rätt, eller handlingar som innebär kränkningar 
av de mänskliga rättigheterna, i Libyen, 

ii) angrepp mot flygplatser eller stationer och terminaler för land­
transporter eller kusthamnar i Libyen, eller mot libyska statliga 
institutioner eller anläggningar eller mot utländska beskickningar 
i Libyen, 

iii) tillhandahållande av stöd till väpnade grupper eller kriminella 
nätverk, genom olagligt utnyttjande av råolja eller andra natur­
resurser i Libyen, 

iv) hot eller tvång riktat mot Libyens statliga finansinstitut och Li­
byan National Oil Company eller deltagande i en handling som 
kan leda till eller resultera i förskingring av Libyens statliga 
medel, 

v) brott mot eller hjälp till undvikande av bestämmelserna i det 
vapenembargo i Libyen som fastställs i FN:s säkerhetsråds reso­
lution 1970 (2011) och artikel 1 i detta beslut, 

vi) agerande för eller på vägnar av eller under ledning av personer 
eller enheter som är uppförda på förteckningen, 

d) äger eller kontrollerar libyska statliga medel som förskingrats under 
Muammar Gaddafis tidigare regim i Libyen, vilka kan användas för 
att hota freden, stabiliteten eller säkerheten i Libyen eller för att 
hindra eller undergräva ett framgångsrikt slutförande av den politiska 
övergångsprocessen, 
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enligt förteckningen i bilaga IV. 

3. Alla penningmedel, andra finansiella tillgångar och ekonomiska 
resurser som direkt eller indirekt ägs eller kontrolleras av de enheter 
som är uppförda på förteckningen i bilaga VI och som sedan den 
16 september 2011 är frysta, ska förbli frysta. 

4. Inga penningmedel, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska 
resurser får direkt eller indirekt göras tillgängliga för eller utnyttjas till 
gagn för de fysiska eller juridiska personer eller enheter som avses i 
punkterna 1 och 2. 

5. Förbudet mot att göra penningmedel, finansiella tillgångar eller 
ekonomiska resurser tillgängliga för personer eller enheter som avses i 
punkt 2 ska, i den mån det är tillämpligt på hamnmyndigheter, inte 
förhindra verkställighet fram till den 15 juli 2011 av avtal som ingåtts 
före den 7 juni 2011, med undantag för avtal rörande olja, gas och 
raffinerade produkter. 

6. Undantag får göras för penningmedel, finansiella tillgångar och 
ekonomiska resurser som är 

a) nödvändiga för att täcka grundläggande utgifter, inbegripet betalning 
av livsmedel, hyra eller amorteringar, mediciner och läkarvård, skat­
ter, försäkringspremier och avgifter för allmännyttiga tjänster, 

b) avsedda endast för betalning av rimliga arvoden och ersättning av 
utgifter i samband med tillhandahållande av juridiska tjänster i en­
lighet med nationell lagstiftning, eller 

c) är avsedda endast för betalning av avgifter eller serviceavgifter, i 
enlighet med nationell lag, för rutinmässig hantering eller förvaltning 
av frysta penningmedel, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska 
resurser, 

efter det att den berörda medlemsstaten, när så är lämpligt, har anmält 
till kommittén att den avser att bevilja tillgång till sådana penningmedel, 
andra finansiella tillgångar eller ekonomiska resurser och förutsatt att 
kommittén inte har fattat ett negativt beslut inom fem arbetsdagar efter 
en sådan anmälan. 

7. Undantag får även göras för penningmedel och ekonomiska resur­
ser som är 

a) nödvändiga för att täcka extraordinära utgifter, efter det att den 
berörda medlemsstaten, när så är lämpligt, har anmält ett sådant 
beslut till kommittén och det har godkänts av kommittén, eller 

b) föremål för kvarstad i enlighet med ett rättsligt eller administrativt 
beslut eller en skiljedom, i vilket fall penningmedlen, de andra fi­
nansiella tillgångarna eller de ekonomiska resurserna får användas 
för att uppfylla ett sådant kvarstadsbeslut eller en sådan skiljedom, 
förutsatt att kvarstadsbeslutet eller domen meddelats före dagen för 
antagandet av FN:s säkerhetsråds resolution 1970 (2011) och inte är 
till gagn för en person eller enhet som avses i punkt 1 eller 2 i denna 
artikel, efter det att den berörda medlemsstaten, om så är befogat, har 
gjort en anmälan till kommittén. 
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8. Vad gäller de personer och enheter som förtecknas i bilaga IV får 
undantag även göras för penningmedel och ekonomiska resurser som är 
nödvändiga av humanitära skäl, såsom leverans eller underlättande av 
leverans av bistånd, inbegripet medicinsk utrustning, livsmedel, elför­
sörjning, biståndsarbetare och tillhörande bistånd, eller evakuering av 
utländska medborgare från Libyen. 

9. Vad gäller de enheter som avses i punkt 3 får undantag även göras 
för penningmedel, finansiella tillgångar och ekonomiska resurser för­
utsatt att 

a) den berörda medlemsstaten har meddelat kommittén sin avsikt att 
bevilja tillgång till penningmedel, finansiella tillgångar och ekono­
miska resurser för ett eller flera av nedanstående ändamål, förutsatt 
att kommittén inte har fattat ett negativt beslut inom fem arbetsdagar 
efter en sådan anmälan: 

i) Humanitära behov. 

ii) Bränsle, elektricitet och vatten som uteslutande är avsett för 
civilt bruk. 

iii) Återupptagande av Libyens produktion och försäljning av kolvä­
ten. 

iv) Upprättande, drift eller förstärkning av den civila regeringens 
institutioner och den civila offentliga infrastrukturen. 

v) Underlättande till återupptagande av banksektorns verksamhet, 
inbegripet stöd till eller underlättande av internationell handel 
med Libyen. 

b) den berörda medlemsstaten har meddelat kommittén att dessa pen­
ningmedel, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska resurser inte 
kommer att göras tillgängliga för eller kunna gagna de personer som 
avses i punkterna 1, 2 och 3, 

c) den berörda medlemsstaten i förväg har rådgjort med de libyska 
myndigheterna om användningen av sådana penningmedel, andra 
finansiella tillgångar eller ekonomiska resurser, och 

d) den berörda medlemsstaten har informerat de libyska myndigheterna 
om den anmälan som lämnats i enlighet med denna punkt och de 
libyska myndigheterna inte har motsatt sig detta inom fem arbets­
dagar efter tillgängliggörande av sådana penningmedel, andra finan­
siella tillgångar eller ekonomiska resurser. 

10. Punkterna 1 och 2 ska inte hindra en på förteckningen uppförd 
person eller enhet från att göra en betalning i samband med ett avtal 
som ingåtts innan en sådan person eller enhet togs upp i förteckningen, 
under förutsättning att den berörda medlemsstaten har fastställt att betal­
ningen inte direkt eller indirekt tas emot av en person eller enhet som 
avses i punkt 1 eller 2 och under förutsättning att den berörda medlems­
staten, när så är lämpligt, till kommittén har anmält avsikten att göra 
eller ta emot sådana betalningar eller att bevilja tillgång till penning­
medel, andra finansiella tillgångar eller ekonomiska resurser för detta 
ändamål, tio arbetsdagar före ett sådant beviljande. 
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11. Punkt 3 ska inte hindra en på förteckningen uppförd enhet från 
att göra en betalning i samband med ett avtal som ingåtts innan en 
sådan enhet fördes upp på förteckningen i enlighet med detta beslut, 
under förutsättning att den berörda medlemsstaten har fastställt att betal­
ningen inte direkt eller indirekt tas emot av en person eller enhet som 
avses i punkterna 1, 2 och 3 och att den berörda medlemsstaten till 
kommittén har anmält avsikten att göra eller ta emot sådana betalningar 
eller att bevilja tillgång till penningmedel, andra finansiella tillgångar 
eller ekonomiska resurser för detta ändamål, tio arbetsdagar före ett 
sådant beviljande. 

12. Med avseende på de personer och enheter som förtecknas i bilaga 
IV och genom undantag från punkt 2 får medlemsstaternas behöriga 
myndigheter bevilja frigörandet av vissa frysta tillgångar eller ekono­
miska resurser, under förutsättning att följande villkor är uppfyllda: 

a) Penningmedlen eller de ekonomiska resurserna är föremål för ett 
skiljedomsbeslut som meddelats före den dag då den fysiska eller 
juridiska personen, enheten eller organet som avses i punkt 2 fördes 
upp på förteckningen i bilaga IV, eller för ett rättsligt eller administ­
rativt beslut som meddelats i unionen, eller för ett rättsligt beslut 
som är verkställbart i den berörda medlemsstaten, före eller efter den 
dagen. 

b) Penningmedlen eller de ekonomiska resurserna kommer enbart att 
användas för att betala fordringar som har säkrats genom ett sådant 
beslut eller har erkänts som giltiga i ett sådant beslut, inom de 
gränser som fastställs i tillämpliga lagar och förordningar som styr 
rättigheterna för personer med sådana fordringar. 

c) Beslutet är inte till förmån för någon av de fysiska eller juridiska perso­
ner eller enheter eller organ som förtecknas i bilaga III, IV eller VI. 

d) Erkännandet av beslutet står inte i strid med den berörda medlems­
statens offentliga politik. 

En medlemsstat ska underrätta de övriga medlemsstaterna och kommis­
sionen om varje tillstånd som den beviljar enligt denna punkt. 

13. Punkt 4 ska inte tillämpas på kreditering av frysta konton med 

a) ränta eller övriga intäkter på dessa konton, 

b) betalningar i samband med avtal, överenskommelser eller förpliktel­
ser som ingåtts eller uppkommit före den dag från och med vilken 
dessa konton blev föremål för restriktiva åtgärder, eller 

c) betalningar i samband med ett rättsligt eller administrativ beslut eller 
skiljedomsbeslut som meddelats i unionen eller som är verkställbart i 
den berörda medlemsstaten med avseende på de personer och enheter 
som förtecknas i bilaga IV, 

under förutsättning att denna ränta eller övriga intäkter eller betalningar 
alltjämt omfattas av punkt 1 eller 2. 
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KAPITEL V 

ANDRA RESTRIKTIVA ÅTGÄRDER 

▼M9 

Artikel 10 

1. Medlemsstaterna ska begära att deras medborgare, personer som 
står under deras jurisdiktion och företag som är registrerade inom deras 
territorium eller faller under deras jurisdiktion visar vaksamhet vid af­
färer med enheter som är registrerade i Libyen eller faller under Libyens 
jurisdiktion och personer och enheter som agerar på deras vägnar eller 
på deras uppdrag samt enheter som ägs eller kontrolleras av dem, i syfte 
att förhindra affärer som skulle kunna bidra till våldsamheter och bruk 
av våld mot civilbefolkningen. 

2. Försäljning, leverans, överföring eller export till Libyen av vissa 
fartyg och motorer som skulle kunna användas för smuggling av mig­
ranter och människohandel, genom medlemsstaternas medborgares för­
sorg eller genom medlemsstaternas territorium, eller med användning av 
fartyg eller luftfartyg som för deras flagg, ska, oavsett om ursprunget är 
i deras territorium eller ej, kräva godkännande från de behöriga myn­
digheterna i den medlemsstaten. 

3. Medlemsstaternas behöriga myndigheter får inte godkänna försälj­
ningen, leveransen, överföringen eller exporten av de varor som avses i 
punkt 2 om de har rimliga skäl att anta att dessa kan komma att 
användas för smuggling av migranter och människohandel. 

4. Punkt 2 ska inte gälla försäljning, leverans, överföring eller export 
från myndigheter i medlemsstater till Libyens regering. 

Unionen ska vidta de åtgärder som krävs för att fastställa vilka relevanta 
varor som ska omfattas av denna artikel. 

▼B 

KAPITEL VI 

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER OCH SLUTBESTÄMMELSER 

Artikel 11 

Inga anspråk, inbegripet ersättningsanspråk eller andra anspråk av detta 
slag, till exempel kvittningsanspråk eller anspråk enligt en garanti, som 
har samband med avtal eller transaktioner som direkt eller indirekt 
påverkades helt eller delvis av de åtgärder om vilka beslut fattades 
i enlighet med FN:s säkerhetsråds resolution 1970 (2011), inbegripet 
åtgärder av unionen eller någon medlemsstat i enlighet med, enligt 
kraven för eller med anknytning till, genomförandet av säkerhetsrådets 
relevanta beslut eller åtgärder som omfattas av detta beslut, får beviljas 
de personer eller enheter som förtecknas i bilaga I, II, III eller IV eller 
någon annan person eller enhet i Libyen, inbegripet Libyens regering, 
eller någon annan person eller enhet som gör ett anspråk genom någon 
sådan person eller enhet eller på någon sådan persons eller enhets 
vägnar. 
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Artikel 12 

1. Rådet ska göra ändringar i bilagorna I, III, V och VI på grundval 
av beslut som fattats av säkerhetsrådet eller kommittén. 

2. Rådet ska på förslag av medlemsstater eller unionens höga repre­
sentant för utrikes frågor och säkerhetspolitik fastställa förteckningarna i 
bilagorna II och IV och anta ändringar av dessa. 

Artikel 13 

1. Om säkerhetsrådet eller kommittén för upp en person eller enhet i 
förteckningen ska rådet föra upp denna person eller enhet i bilaga I eller III. 

2. Om rådet beslutar att en person eller enhet ska vara föremål för de 
åtgärder som avses i artiklarna 8.2 och 9.2, ska det ändra bilagorna II 
och IV i enlighet med detta. 

3. Rådet ska meddela sitt beslut, inbegripet skälen för uppförandet i 
förteckningen, till den person eller enhet som avses i punkterna 1 och 2 
antingen direkt, om deras adress är känd, eller genom att ett meddelande 
offentliggörs, så att sådana personer eller enheter ges tillfälle att in­
komma med synpunkter. 

4. Om synpunkter lämnas, eller om väsentlig ny bevisning läggs 
fram, ska rådet ompröva sitt beslut och informera den berörda personen 
eller enheten om detta. 

Artikel 14 

Om kommittén förtecknar ett fartyg som avses i artiklarna 6.1, 7.1, 7.2, 
7.3 och 7.5 ska rådet föra upp det fartyget i bilaga V. 

Artikel 15 

1. Bilagorna I, II, III, IV och VI ska innehålla de av säkerhetsrådet 
eller kommittén lämnade skälen till att de berörda förtecknade perso­
nerna och enheterna har tagits upp i förteckningen med avseende på 
bilagorna I, III och VI. 

2. Bilagorna I, II, III, IV och VI ska också innehålla den av säker­
hetsrådet eller kommittén lämnade information som behövs för att iden­
tifiera de berörda personerna eller enheterna, förutsatt att sådan infor­
mation finns att tillgå, med avseende på bilagorna I, III och VI. När det 
gäller personer kan sådan information bestå av namn och alias, födel­
sedatum och födelseort, nationalitet, pass- och ID-kortsnummer, kön, 
adress, om den är känd, samt befattning eller yrke. När det gäller 
enheter kan uppgifterna inbegripa namn, plats och datum för registrering 
samt registreringsnummer och driftsställe. Bilagorna I, III och VI ska 
också innehålla datum för säkerhetsrådets eller kommitténs uppförande 
på förteckningen. 

▼B 
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Artikel 16 

För att maximera verkan av de åtgärder som avses i detta beslut ska 
unionen uppmuntra tredjestater att anta liknande restriktiva åtgärder. 

Artikel 17 

1. Detta beslut ska, beroende på vad som är lämpligt, ses över, 
ändras eller upphävas, särskilt på grundval av tillämpliga beslut av 
säkerhetsrådet. 

2. De åtgärder som avses i artiklarna 8.2 och 9.2 ska regelbundet ses 
över, åtminstone var tolfte månad. De ska upphöra att gälla för de 
berörda personerna och enheterna om rådet i enlighet med det för­
farande som avses i artikel 12.2 fastställer att villkoren för tillämpningen 
av dem inte längre är uppfyllda. 

▼M13 
3. De åtgärder som avses i artikel 8.2 ska gälla för uppgifterna 16, 17 
och 18 i bilaga II till och med den 2 april 2018. 

4. De åtgärder som avses i artikel 9.2 ska gälla för uppgifterna 21, 22 
och 23 i bilaga IV till och med den 2 april 2018. 

▼B 

Artikel 18 

Beslut 2011/137/Gusp ska upphöra att gälla. 

Artikel 19 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i 
Europeiska unionens officiella tidning. 

▼B 
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BILAGA I 

FÖRTECKNING ÖVER DE PERSONER SOM AVSES I ARTIKEL 8.1 

1. Namn: 1: ABDULQADER 2: MOHAMMED 3: AL-BAGHDADI 4: ingen 
uppgift 

Titel: Dr. Befattning: chef för revolutionskommittéernas sambandskontor. Fö­
delsedatum: 1 juli 1950. Födelseort: ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen 
uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Pass­
nummer: B010574. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Tunisien 
(tros befinna sig i fängelse i Tunisien). Uppförd på förteckningen: 26 februari 
2011 (ändrad den 26 mars 2015, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på 
förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). Tros vara 
avliden. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5519275 

2. Namn: 1: ABDULQADER 2: YUSEF 3: DIBRI 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: säkerhetschef för Muammar Gaddafis person­
liga säkerhet. Födelsedatum: 1946. Födelseort: Hun, Libyen. Alias (säker­
ställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen 
uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. 
Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011. Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 
1970 (reseförbud). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525715 

3. Namn: 1: SAYYID 2: MOHAMMED 3: QADHAF AL-DAM (MOHAM­
MED GADDAF AL-DAM) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1948. Födelse­
ort: a) Sirt, Libyen b) Egypten. Alias (säkerställt): Sayed M. Gaddef Eddam. 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
Libyskt passnummer 513519. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: 
ingen uppgift. Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 1 april 
2016). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i 
resolution 1970 (reseförbud). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special 
Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525735 

4. Namn: 1: QUREN 2: SALIH 3: QUREN 4: AL QADHAFI (QURAN 
SALIH QURAN AL-GADDAFI) 

Titel: ingen uppgift. Befattning: Libyens ambassadör i Tchad. Födelsedatum: 
ingen uppgift. Födelseort: ingen uppgift. Alias (säkerställt): Akrin Saleh Akrin. 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
ingen uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Egypten. Uppförd 
på förteckningen: 17 mars 2011 (ändrad den 26 mars 2015, 26 september 
2014). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 
i resolution 1970 (reseförbud). Webblänk till Interpol-UN Security Council Spe­
cial Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5519275 

5. Namn: 1: AMID 2: HUSAIN 3: AL KUNI 4: ingen uppgift 

Titel: Överste. Befattning: guvernör i Ghat (södra Libyen). Födelsedatum: 
ingen uppgift. Födelseort: ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen uppgift. 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
ingen uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros be­
finna sig i södra Libyen). Uppförd på förteckningen: 17 mars 2011 (ändrad den 
26 september 2014, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på förteckningen 
i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). 

▼M7 
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6. Namn: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA 

Titel: ingen uppgift: Befattning: a) direktör, Organisationen för yttre säkerhet b) 
chef för den yttre underrättelsetjänsten. Födelsedatum: 4 april 1944. Födelseort: 
ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen 
uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Nationellt 
identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros vara frihetsberövad i Libyen). 
Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 27 juni 2014, 1 april 
2016). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i 
resolution 1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i 
enlighet med punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webblänk till 
Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5938451 

7. Namn: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR 

Titel: Generalmajor. Befattning: försvarsminister. Födelsedatum: 1952. Födel­
seort: Jalu, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). 
Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med punkt 17 i resolution 
1970 (frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk till Interpol-UN Se­
curity Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525775 

8. Namn: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3: MATUQ 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: sekreterare för samhällstjänster. Födelsedatum: 
1956. Födelseort: al-Khums, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd 
på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 
1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med 
punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Tros vara tillfångatagen på 
okänd ort. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525795 

9. Namn: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: 
QADHAFI (AISHA MUAMMAR MUHAMMAD ABU MINYAR GAD­
DAFI) 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1978. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): Aisha Muhammed Abdul Salam (libyskt 
passnummer: 215215). Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen 
uppgift. Passnummer: Libyen 428720. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. 
Adress: Sultanatet Oman (tros befinna sig i Sultanatet Oman). Uppförd på 
förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 
2014, 21 mars 2013, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på förteck­
ningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, frys­
ning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 

10. Namn: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (HANIBAL MUAM­
MAR GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 20 september 
1975. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: Libyen 
B/002210. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libanon (frihetsberö­
vad). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 11 november 
2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på för­
teckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, 
frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special 
Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

▼M7 
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11. Namn: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (KHAMIS MUAMMAR 
GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1978. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk 
till Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/ 
notice/search/un/5525855 

12. Namn: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (MUHAMMAD 
MUAMMAR GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1970. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Sultanatet Oman (tros befinna sig i 
Sultanatet Oman). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 
26 september 2014, 4 september 2013, 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 
(reseförbud, frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council 
Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Namn: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI 
(MUAMMAR MUHAMMAD ABU MINYAR GADDAFI) 

Titel: ingen uppgift. Befattning: revolutionsledare, överbefälhavare. Födelseda­
tum: 1942. Födelseort: Sirt, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd 
på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 4 september 2013, 2 april 
2012). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 
15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara 
avliden. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525895 

14. Namn: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI (MUTASSIM GADDAFI) 3: ingen 
uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: nationell säkerhetsrådgivare. Födelsedatum: a) 
1976 b) 5 februari 1974. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): a) 
Almuatesem Bellah Muammer Qadhafi b) Muatassim Billah Abuminyar Qadhafi. 
Alias (ej säkerställt): a) Muatasmblla b) Muatasimbllah c) Moatassam. Natio­
nalitet: ingen uppgift. Passnummer: Libyen B/001897. Nationellt identitetsnr: 
ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteckningen: 26 februari 
2011 (ändrad den 1 april 2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Uppges ha 
avlidit i Sirt, Libyen den 20 oktober 2011. Webblänk till Interpol-UN Security 
Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 

15. Namn: 1: SAADI 2: QADHAFI (AL-SAADI GADDAFI) 3: ingen uppgift 
4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: befälhavare för specialstyrkorna. Födelseda­
tum: a) 27 maj 1973 b) 1 januari 1975. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias 
(säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: 
ingen uppgift. Passnummer: a) 014797 b) 524521 Nationellt identitetsnr: 
ingen uppgift. Adress: Libyen (frihetsberövad). Uppförd på förteckningen: 
26 februari 2011 (ändrad den 26 mars 2015, 2 april 2012, 14 mars 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 
1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med 
punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525935 
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16. Namn: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI (SAYF AL-ARAB GADDAFI) 3: 
ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1982. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). 
Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med punkt 17 i resolution 
1970 (frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk till Interpol-UN Se­
curity Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525955 

17. Namn: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI (SAYF AL-ISLAM GADDAFI) 
3: ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: direktör för Gaddafi-stiftelsen. Födelsedatum: 
25 juni 1972. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
Libyen B014995. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros ha 
begränsad rörelsefrihet i Zintan, Libyen). Uppförd på förteckningen: 26 februari 
2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525975 

18. Namn: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI (ABDULLAH AL-SANUSI) 3: 
ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: Överste. Befattning: direktör för den militära underrättelsetjänsten. Födel­
sedatum: 1949. Födelseort: Sudan. Alias (säkerställt): a) Abdoullah Ould 
Ahmed (Passnummer: B0515260. Födelsedatum: 1948. Födelseort: Anefif (Ki­
dal), Mali. Datum för utfärdande: 10 januari 2012. Ort för utfärdande: Bamako, 
Mali. Datum då passet löper ut: 10 januari 2017.) b) Abdoullah Ould Ahmed 
(maliskt identitetsnr 073/SPICRE. Födelseort: Anefif, Mali. Datum för utfär­
dande: 6 december 2011. Ort för utfärdande: Essouck, Mali.) Alias (ej säker­
ställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. 
Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros vara frihetsberövad i 
Libyen). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 27 juni 2014, 
21 mars 2013). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med 
punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 
2011 i enlighet med punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webb­
länk till Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525995 

19. Namn: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI (SAFIYA FARKASH 
AL-BARASI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: omkring 1952. 
Födelseort: al-Bayda, Libyen. Alias (säkerställt): Safia Farkash Mohammed 
Al-Hadad, född den 1 januari 1953 (omanskt passnummer 03825239. Datum 
för utfärdande: den 4 maj 2014. Datum då passet löper ut: 3 maj 2024). Alias 
(ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
03825239 Nationellt identitetsnr: 98606491. Adress: a) Sultanatet Oman b) 
(tros befinna sig i Egypten). Uppförd på förteckningen: 24 juni 2011 (ändrad 
den 1 april 2016, 26 mars 2015, 26 september 2014, 4 september 2013, 2 april 
2012, 13 februari 2012). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlig­
het med punkt 15 i resolution 1970 och punkt 19 i resolution 1973 (reseförbud, 
frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special No­
tice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 
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20. Namn: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: a) minister för planering och finanser i överste 
Muammar Gaddafis regering b) sekreterare för allmänna folkkommittén för fi­
nanser och planering c) tillförordnad chef för Libyens centralbank. Födelseda­
tum: 1935. Födelseort: ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias 
(ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen. Uppförd på 
förteckningen: 24 juni 2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 
2014). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 
i resolution 1970 och punkt 19 i resolution 1973 (reseförbud, frysning av till­
gångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035 

▼M7 
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BILAGA II 

FÖRTECKNING ÖVER DE PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 8.2 

A. Personer 

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. ABDUSSALAM, 
Abdussalam Mohammed 

Befattning: Chef för terro­
ristbekämpningen och orga­
net för yttre säkerhet 
Födelsedatum: 1952 
Födelseort: Tripoli, Libyen 

Framträdande revolutionskommitté­
ledamot. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafi. Nära förbunden med Mu­
ammar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

2. ABU SHARIYA Befattning: Biträdande chef 
för organet för yttre säkerhet 

Svåger till Muammar Gaddafi. 
Framträdande företrädare för Gaddafi- 
regimenen och i denna egenskap nära 
förbunden med Muammar Gaddafis 
tidigare regim. 

28.2.2011 

3. ASHKAL, Umar Befattning: Chef för revo­
lutionskommittéerna 
Födelseort: Sirt, Libyen 
Tros ha mördats i Egypten, 
augusti 2014 

Revolutionskommittéerna har med­
verkat till våld mot demonstranter. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

4. ALSHARGAWI, Bashir 
Saleh Bashir 

Födelsedatum: 1946 
Födelseort: Taraghin 

Muammar Gaddafis samordning­
schef. Nära förbunden med Muam­
mar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

5. TOHAMI, General 
Khaled (AL-TUHAMI, 
Khaled, general) 

Födelsedatum: 1946 
Födelseort: Janzur 

F.d. direktör för kontoret för inre 
säkerhet. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

6. FARKASH, Moham­
med Busharaya 

Födelsedatum: 1 juli 1949 
Födelseort: al-Bayda 

F.d. underrättelsechef vid kontoret 
för yttre säkerhet. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

7. EL-KASSIM ZOUAI, 
Mohamed Abou (AL- 
QASIM AL-ZWAI, 
Mohammed Abu) 

F.d. generalsekreterare i Allmänna 
folkkommittén. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

8. AL-MAHMOUDI, 
Baghdadi 
(AL-MAHMUDI, 
al-Baghdadi) 

Premiärminister i överste Muammar 
Gaddafis regering. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

9. HIJAZI, Mohammed 
Mahmud 

Minister för hälso- och miljöfrågor i 
överste Muammar Gaddafis regering. 
Nära förbunden med Muammar Gad­
dafis tidigare regim. 

21.3.2011 

10. HOUEJ, Mohamad Ali 
(HUIJ, Mohammed Ali) 

Födelsedatum: 1949 
Födelseort: al-Aziziya (nära 
Tripoli) 

Minister för industri, ekonomi och 
handel i överste Muammar Gaddafis 
regering. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

▼B 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

11. AL-GAOUD, Abdelma­
jid (AL-GAUD, Abdul­
majid) 

Födelsedatum: 1943 Minister för jordbruk samt djurre­
surser och marina resurser i överste 
Muammar Gaddafis regering. 

Nära förbunden med Muammar Gad­
dafis tidigare regim. 

21.3.2011 

12. AL-CHARIF, Ibrahim 
Zarroug 
(AL-SHARIF, Ibrahim 
al-Zarruq) 

Minister för sociala frågor i överste 
Muammar Gaddafis regering. 

Nära förbunden med Muammar Gad­
dafis tidigare regim. 

21.3.2011 

13. FAKHIRI, Abdelkebir 
Mohamad (FAKHIRI, 
Abdelkebir Mohammed) 

Födelsedatum: 4 maj 1963 

Passnummer: B/014965 (gil­
tigt till och med utgången av 
2013) 

Minister för skolor, högre utbildning 
och forskning i överste Muammar 
Gaddafis regering. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

14. MANSOUR, Abdallah 
(MANSUR, Abdallah) 

Födelsedatum: 8.7.1954 

Passnummer: B/014924 
(löpte ut i slutet av 2013) 

F.d. nära medarbetare till överste 
Muammar Gaddafi, hade tidigare 
en framträdande roll inom säkerhets­
tjänsten och som direktör inom 
radio- och TV-bolaget. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

▼M5 
___ 

▼M6 

16. SALEH ISSA 
GWAIDER, Agila 

Födelsedatum: 1 juni 1942 
Födelseort: Elgubba, Libyen 
Passnummer: D001001 (Li­
byen), utfärdat den 22 januari 
2015 

Agila Saleh har varit ordförande för 
det libyska representanthuset sedan 
den 5 augusti 2014. 
Den 17 december 2015 uttryckte 
Saleh sitt motstånd mot det libyska 
politiska avtalet som undertecknades 
den 17 december 2015. 
I egenskap av ordförande för depu­
teraderådet har Saleh hindrat och 
undergrävt Libyens politiska över­
gång, däribland genom att vid ett 
flertal tillfällen vägra att hålla en 
omröstning om den nationella sam­
lingsregeringen. 
Den 23 augusti 2016 skickade Saleh 
en skrivelse till FN:s generalsekrete­
rare där han kritiserade FN:s stöd 
till den nationella samlingsrege­
ringen som han beskrev som ett på­
tvingande ”av en grupp individer på 
det libyska folket (…) i strid med 
konstitutionen och FN:s stadga.” 
Han kritiserade antagandet av FN:s 
säkerhetsråds resolution 2259(2015), 
genom vilken Skhiratöverenskom­
melsen godkändes, och han hotade 
att väcka talan vid Internationella 
brottmålsdomstolen mot Förenta na­
tionerna, som enligt hans mening 
ska hållas ansvarigt för ett ”ovillkor­
ligt och omotiverat” stöd till ett 
ofullständigt presidentråd, samt mot 
FN:s generalsekreterare, för brott 

1.4.2016 
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Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

mot FN-stadgan, den libyska konsti­
tutionen och Libyens suveränitet. 
Dessa uttalanden underminerar stö­
det för den medling som utförs av 
FN och FN:s stöduppdrag i Libyen 
(Unsmil), och som kommit till ut­
tryck i alla relevanta FN:s säkerhets­
råds resolutioner, framför allt reso­
lution 2259(2015). 

Den 6 september 2016 gjorde Saleh 
ett officiellt besök i Niger med 
Abdullah al-Thani, ”premiärminis­
ter” i den icke erkända regeringen 
i Tobruk, trots att det i resolution 
2259(2015) manats till att upphöra 
med stödet till och de officiella för­
bindelserna med parallella institutio­
ner som påstår sig vara den legitima 
myndigheten men som står utanför 
överenskommelsen. 

17. GHWELL, Khalifa 
alias AL GHWEIL, 
Khalifa 
AL-GHAWAIL, 
Khalifa 

Födelsedatum: 1 januari 
1956 
Födelseort: Misurata, Libyen 
Nationalitet: Libyen 
Passnummer: A005465 (Li­
byen), utfärdat den 12 april 
2015, utgår den 11 april 
2017 

Khalifa Ghwell var så kallad ”pre­
miärminister och försvarsminister” i 
den internationellt icke erkända all­
männa nationalkongressen (även 
kallad den ”nationella räddnings­
regeringen”) och var därmed ansva­
rig för dess verksamhet. 

Den 7 juli 2015 visade Khalifa 
Ghwell sitt stöd för Steadfastness 
Front (Alsomood), en ny militär 
styrka med sju brigader som ska för­
hindra att en samlingsregering bildas 
i Tripoli, genom att delta i under­
tecknandeceremonin för invigningen 
av styrkan med den allmänna natio­
nalkongressens ”ordförande” Nuri 
Abu Sahmain. 

I egenskap av ”premiärminister” för 
den allmänna nationalkongressen i 
Tripoli har Ghwell spelat en central 
roll för att hindra bildandet av den 
nationella samlingsregeringen, som 
inrättades inom ramen för det li­
byska politiska avtalet. 

I egenskap av den allmänna natio­
nalkongressens ”premiärminister 
och försvarsminister” beordrade 
Ghwell den 15 januari 2016 att 
alla medlemmar i den nya säkerhets­
gruppen, som utnämnts av den na­
tionella samlingsregeringens före­
slagna premiärminister, som satte 
sin fot i Tripoli, skulle häktas. 

Den 31 augusti 2016 beordrade han 
”premiärministern” och ”försvars­
ministern” i den ”nationella rädd­
ningsregeringen” att återgå till arbe­
tet efter att representanthuset hade 
förkastat den nationella samlings­
regeringen. 

1.4.2016 
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uppförande 

18. ABU SAHMAIN, Nuri 
alias BOSAMIN, Nori 
BO SAMIN, Nuri 

Födelsedatum: 16 maj 1956 
Zouara/Zuwara Libyen 

Nuri Abu Sahmain var tidigare så 
kallad ”ordförande” för den interna­
tionellt icke erkända allmänna natio­
nalkongressen (även kallad den ”na­
tionella räddningsregeringen”) och 
är därmed ansvarig för dess verk­
samhet. 
I egenskap av den allmänna natio­
nalkongressens ”ordförande” har 
Nuri Abu Sahmain spelat en central 
roll för att hindra och motsätta sig 
det libyska politiska avtalet och in­
rättandet av den nationella samlings­
regeringen. 
Den 15 december 2015 begärde 
Sahmain att det libyska politiska av­
talet, som man enligt planerna skulle 
enas om vid ett möte den 17 decem­
ber, skulle skjutas upp. 
Den 16 december 2015 utfärdade 
Sahmain ett uttalande om att den 
allmänna nationalkongressen inte 
tillät någon av sina medlemmar att 
delta i mötet eller underteckna det 
libyska politiska avtalet. 
Den 1 januari 2016 förkastade 
Sahmain det libyska politiska avtalet 
i samtal med FN:s särskilda 
representant. 

1.4.2016 
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BILAGA III 

FÖRTECKNING ÖVER DE PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I 
ARTIKEL 9.1 

A. Personer 

6. Namn: 1: ABU 2: ZAYD 3: UMAR 4: DORDA 

Titel: ingen uppgift: Befattning: a) direktör, Organisationen för yttre säkerhet b) 
chef för den yttre underrättelsetjänsten. Födelsedatum: 4 april 1944. Födelseort: 
ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen 
uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Nationellt 
identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros vara frihetsberövad i Libyen). 
Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 27 juni 2014, 1 april 
2016). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i 
resolution 1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i 
enlighet med punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webblänk till 
Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/un/5938451 

7. Namn: 1: ABU 2: BAKR 3: YUNIS 4: JABIR 

Titel: Generalmajor. Befattning: försvarsminister. Födelsedatum: 1952. Födel­
seort: Jalu, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). 
Uppfördes på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med punkt 17 i reso­
lution 1970 (frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk till Interpol-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525775 

8. Namn: 1: MATUQ 2: MOHAMMED 3: MATUQ 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: sekreterare för samhällstjänster. Födelsedatum: 
1956. Födelseort: al-Khums, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd 
på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 
1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med 
punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Tros vara tillfångatagen på 
okänd ort. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/ notice/search/un/5525795 

9. Namn: 1: AISHA 2: MUAMMAR MUHAMMED 3: ABU MINYAR 4: 
QADHAFI (AISHA MUAMMAR MUHAMMAD ABU MINYAR GAD­
DAFI) 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1978. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): Aisha Muhammed Abdul Salam (libyskt 
passnummer: 215215). Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen 
uppgift. Passnummer: Libyen 428720. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. 
Adress: Sultanatet Oman (tros befinna sig i Sultanatet Oman). Uppförd på 
förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 
2014, 21 mars 2013, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på förteck­
ningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, frys­
ning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525815 
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10. Namn: 1: HANNIBAL 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (HANIBAL MUAM­
MAR GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 20 september 
1975. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: Libyen 
B/002210. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libanon (frihetsberö­
vad). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 11 november 
2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig information: Uppförd på för­
teckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, 
frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special 
Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525835 

11. Namn: 1: KHAMIS 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (KHAMIS MUAMMAR 
GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1978. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk 
till Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/ 
notice/search/un/5525855 

12. Namn: 1: MOHAMMED 2: MUAMMAR 3: QADHAFI (MUHAMMAD 
MUAMMAR GADDAFI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1970. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Sultanatet Oman (tros befinna sig i 
Sultanatet Oman). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 
26 september 2014, 4 september 2013, 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i resolution 1970 
(reseförbud, frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council 
Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525875 

13. Namn: 1: MUAMMAR 2: MOHAMMED 3: ABU MINYAR 4: QADHAFI 
(MUAMMAR MUHAMMAD ABU MINYAR GADDAFI) 

Titel: ingen uppgift. Befattning: revolutionsledare, överbefälhavare. Födelseda­
tum: 1942. Födelseort: Sirt, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej 
säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd 
på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 4 september 2013, 2 april 
2012). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 
15 och 17 i resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara 
avliden. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525895 

14. Namn: 1: MUTASSIM 2: QADHAFI (MUTASSIM GADDAFI) 3: ingen 
uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: nationell säkerhetsrådgivare. Födelsedatum: a) 
1976 b) 5 februari 1974. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): a) 
Almuatesem Bellah Muammer Qadhafi b) Muatassim Billah Abuminyar Qadhafi. 
Alias (ej säkerställt): a) Muatasmblla b) Muatasimbllah c) Moatassam. Natio­
nalitet: ingen uppgift. Passnummer: Libyen B/001897. Nationellt identitetsnr: 
ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteckningen: 26 februari 
2011 (ändrad den 1 april 2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Uppges ha 
avlidit i Sirt, Libyen den 20 oktober 2011. Webblänk till Interpol-UN Security 
Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5525915 
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15. Namn: 1: SAADI 2: QADHAFI (AL-SAADI GADDAFI) 3: ingen uppgift 
4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: befälhavare för specialstyrkorna. Födelseda­
tum: a) 27 maj 1973 b) 1 januari 1975. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias 
(säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: 
ingen uppgift. Passnummer: a) 014797 b) 524521 Nationellt identitetsnr: 
ingen uppgift. Adress: Libyen (frihetsberövad). Uppförd på förteckningen: 
26 februari 2011 (ändrad den 26 mars 2015, 2 april 2012, 14 mars 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 
1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med 
punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525935 

16. Namn: 1: SAIF AL-ARAB 2: QADHAFI (SAYF AL-ARAB GADDAFI) 3: 
ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: 1982. Födelse­
ort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias (ej säkerställt): 
ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. Natio­
nellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: ingen uppgift. Uppförd på förteck­
ningen: 26 februari 2011 (ändrad den 2 april 2012). Övrig information: Upp­
förd på förteckningen i enlighet med punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). 
Uppförd på förteckningen den 17 mars 2011 i enlighet med punkt 17 i resolution 
1970 (frysning av tillgångar). Tros vara avliden. Webblänk till Interpol-UN Se­
curity Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525955 

17. Namn: 1: SAIF AL-ISLAM 2: QADHAFI (SAYF AL-ISLAM GADDAFI) 
3: ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: direktör för Gaddafi-stiftelsen. Födelsedatum: 
25 juni 1972. Födelseort: Tripoli, Libyen. Alias (säkerställt): ingen uppgift. 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
Libyen B014995. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros ha 
begränsad rörelsefrihet i Zintan, Libyen). Uppförd på förteckningen: 26 februari 
2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 2014, 2 april 2012). Övrig 
information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkterna 15 och 17 i 
resolution 1970 (reseförbud, frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN 
Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/search/ 
un/5525975 

18. Namn: 1: ABDULLAH 2: AL-SENUSSI (ABDULLAH AL-SANUSI) 3: 
ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: Överste. Befattning: direktör för den militära underrättelsetjänsten. Födel­
sedatum: 1949. Födelseort: Sudan. Alias (säkerställt): a) Abdoullah Ould 
Ahmed (Passnummer: B0515260. Födelsedatum: 1948. Födelseort: Anefif (Ki­
dal), Mali. Datum för utfärdande: 10 januari 2012. Ort för utfärdande: Bamako, 
Mali. Datum då passet löper ut: 10 januari 2017.) b) Abdoullah Ould Ahmed 
(maliskt identitetsnr 073/SPICRE. Födelseort: Anefif, Mali. Datum för utfär­
dande: 6 december 2011. Ort för utfärdande: Essouck, Mali.) Alias (ej säker­
ställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen uppgift. 
Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen (tros vara frihetsberövad i 
Libyen). Uppförd på förteckningen: 26 februari 2011 (ändrad den 27 juni 2014, 
21 mars 2013). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med 
punkt 15 i resolution 1970 (reseförbud). Uppförd på förteckningen den 17 mars 
2011 i enlighet med punkt 17 i resolution 1970 (frysning av tillgångar). Webb­
länk till Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/ 
en/notice/search/un/5525995 
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19. Namn: 1: SAFIA 2: FARKASH 3: AL-BARASSI (SAFIYA FARKASH 
AL-BARASI) 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: ingen uppgift. Födelsedatum: omkring 1952. 
Födelseort: al-Bayda, Libyen. Alias (säkerställt): Safia Farkash Mohammed 
Al-Hadad, född den 1 januari 1953 (omanskt passnummer 03825239. Datum 
för utfärdande: den 4 maj 2014. Datum då passet löper ut: den 3 maj 2024). 
Alias (ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: 
03825239 Nationellt identitetsnr: 98606491. Adress: a) Sultanatet Oman b) 
(tros befinna sig i Egypten). Uppförd på förteckningen: 24 juni 2011 (ändrad 
den 1 april 2016, 26 mars 2015, 26 september 2014, 4 september 2013, 2 april 
2012, 13 februari 2012). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlig­
het med punkt 15 i resolution 1970 och punkt 19 i resolution 1973 (reseförbud, 
frysning av tillgångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special No­
tice: https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526015 

20. Namn: 1: ABDELHAFIZ 2: ZLITNI 3: ingen uppgift 4: ingen uppgift 

Titel: ingen uppgift. Befattning: a) minister för planering och finanser i överste 
Muammar Gaddafis regering b) sekreterare för allmänna folkkommittén för fi­
nanser och planering c) tillförordnad chef för Libyens centralbank. Födelseda­
tum: 1935. Födelseort: ingen uppgift. Alias (säkerställt): ingen uppgift. Alias 
(ej säkerställt): ingen uppgift. Nationalitet: ingen uppgift. Passnummer: ingen 
uppgift. Nationellt identitetsnr: ingen uppgift. Adress: Libyen. Uppförd på 
förteckningen: 24 juni 2011 (ändrad den 11 november 2016, 26 september 
2014). Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 15 
i resolution 1970 och punkt 19 i resolution 1973 (reseförbud, frysning av till­
gångar). Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/un/5526035 
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BILAGA IV 

FÖRTECKNING ÖVER DE PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 9.2 

A. Personer 

Namn Identifieringsuppgifter Skäl Datum för 
uppförande 

1. ABDUSSALAM, 
Abdussalam Mohammed 

Befattning: Chef för terro­
ristbekämpningen och orga­
net för yttre säkerhet 
Födelsedatum: 1952 
Födelseort: Tripoli, Libyen 

Framträdande revolutionskommitté­
ledamot. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafi. Nära förbunden med Mu­
ammar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

2. ABU SHARIYA Befattning: Biträdande chef 
för organet för yttre säkerhet 

Svåger till Muammar Gaddafi. 

Framträdande företrädare för 
Gaddafi-regimenen och i denna 
egenskap nära förbunden med Mu­
ammar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

3. ASHKAL, Umar Befattning: Chef för revo­
lutionskommittéerna 

Födelseort: Sirt, Libyen 
Tros ha mördats i Egypten, 
augusti 2014 

Revolutionskommittéerna har med­
verkat till våld mot demonstranter. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

4. ALSHARGAWI, Bashir 
Saleh Bashir 

Födelsedatum: 1946 

Födelseort: Taraghin 

Muammar Gaddafis samordning­
schef. Nära förbunden med Muam­
mar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

5. TOHAMI, General 
Khaled (AL-TUHAMI, 
Khaled, general) 

Födelsedatum: 1946 

Födelseort: Janzur 

F.d. direktör för kontoret för inre 
säkerhet. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

6. FARKASH, Moham­
med Busharaya 

Födelsedatum: 1 juli 1949 

Födelseort: al-Bayda 

F.d. underrättelsechef vid kontoret 
för yttre säkerhet. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

7. EL-KASSIM ZOUAI, 
Mohamed Abou (AL- 
QASIM AL-ZWAI, 
Mohammed Abu) 

F.d. generalsekreterare i Allmänna 
folkkommittén. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

8. AL-MAHMOUDI, 
Baghdadi 
(AL-MAHMUDI, 
al-Baghdadi) 

Premiärminister i överste Muammar 
Gaddafis regering. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

9. HIJAZI, 
Mohammed Mahmud 

Minister för hälso- och miljöfrågor i 
överste Muammar Gaddafis rege­
ring. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

10. HOUEJ, Mohamad Ali 
(HUIJ, Mohammed Ali) 

Födelsedatum: 1949 
Födelseort: al-Aziziya (nära 
Tripoli) 

Minister för industri, ekonomi och 
handel i överste Muammar Gaddafis 
regering. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

▼B 
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11. AL-GAOUD, Abdelma­
jid (AL-GAUD, Abdul­
majid) 

Födelsedatum: 1943 Minister för jordbruk samt djurre­
surser och marina resurser i överste 
Muammar Gaddafis regering. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

12. AL-CHARIF, Ibrahim 
Zarroug 
(AL-SHARIF, Ibrahim 
al-Zarruq) 

Minister för sociala frågor i överste 
Muammar Gaddafis regering. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

13. FAKHIRI, Abdelkebir 
Mohamad (FAKHIRI, 
Abdelkebir Moham­
med) 

Födelsedatum: 4 maj 1963 

Passnummer: B/014965 
(löpte ut i slutet av 2013) 

Minister för skolor, högre utbild­
ning och forskning i överste Muam­
mar Gaddafis regering. Nära för­
bunden med Muammar Gaddafis ti­
digare regim. 

21.3.2011 

14. MANSOUR, Abdallah 
(MANSUR, Abdallah) 

Födelsedatum: 8.7.1954 
Passnummer: B/014924 
(löpte ut i slutet av 2013) 

F.d. nära medarbetare till överste 
Muammar Gaddafi, hade tidigare 
en framträdande roll inom säker­
hetstjänsten och som direktör inom 
radio- och TV-bolaget. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

▼M5 
___ 

▼B 

16. AL-BAGHDADI, Dr 
Abdulqader Mohammed 

Chef för revolutionskommit­
téernas sambandskontor. 

Revolutionskommittéerna har med­
verkat till våld mot demonstranter. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

17. DIBRI, Abdulqader Yu­
suf 

Befattning: Chef för Muam­
mar Gaddafis personliga sä­
kerhet 
Födelsedatum: 1946 

Födelseort: Hun, Libyen 

Ansvarig för regimens säkerhet. Har 
tidigare riktat våld mot oliktänkan­
de. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

18. GADDAF AL-DAM, 
Sayyid Mohammed 

Födelsedatum: 1948 

Födelseort: Sirt, Libyen 

Kusin till Muammar Gaddafi. På 
1980-talet var Sayyid inblandad i 
en mordkampanj mot oliktänkande 
och var enligt uppgift skyldig till 
flera dödsfall i Europa. Han anses 
även ha deltagit i anskaffande av 
vapen. Nära förbunden med Muam­
mar Gaddafis tidigare regim. 

28.2.2011 

19. AL QADHAFI, Quren 
Salih Quren (GADDA­
FI, Qurin Salih Qurin) 

Libyens f.d. ambassadör i Tchad. 
Har lämnat Tchad och rest till 
Sabha. Direkt delaktig i rekrytering 
och samordning av legosoldater för 
regimen. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

20. AL KUNI, Colonel 
Amid Husain (AL-KU­
NI, Amid Husain, 
överste) 

Tros befinna sig i södra Li­
byen 

F.d. guvernör i Ghat (södra Libyen). 
Direkt delaktig i rekrytering av le­
gosoldater. 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

▼B 
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▼M6 

21. SALEH ISSA 
GWAIDER, Agila 

Födelsedatum: 1 juni 1942 

Födelseort: Elgubba, Libyen 
Passnummer: D001001 (Li­
byen), utfärdat den 22 ja­
nuari 2015 

Agila Saleh har varit ordförande för 
det libyska representanthuset sedan 
den 5 augusti 2014. 

Den 17 december 2015 uttryckte 
Saleh sitt motstånd mot det libyska 
politiska avtalet som underteck­
nades den 17 december 2015. 

I egenskap av ordförande för depu­
teraderådet har Saleh hindrat och 
undergrävt Libyens politiska över­
gång, däribland genom att vid ett 
flertal tillfällen vägra att hålla en 
omröstning om den nationella sam­
lingsregeringen. 

Den 23 augusti 2016 skickade Sa­
leh en skrivelse till FN:s general­
sekreterare där han kritiserade FN:s 
stöd till den nationella samlings­
regeringen som han beskrev som 
ett påtvingande ”av en grupp indi­
vider på det libyska folket (…) i 
strid med konstitutionen och FN:s 
stadga.” Han kritiserade antagandet 
av FN:s säkerhetsråds resolution 
2259(2015), genom vilken Skhirat­
överenskommelsen godkändes, och 
han hotade att väcka talan vid Inter­
nationella brottmålsdomstolen mot 
FN, som enligt hans mening ska 
hållas ansvarigt för ett ”ovillkorligt 
och omotiverat” stöd till ett ofull­
ständigt presidentråd, samt mot 
FN:s generalsekreterare, för brott 
mot FN-stadgan, den libyska konsti­
tutionen och Libyens suveränitet. 
Dessa uttalanden undergräver stödet 
för den medling som utförs av FN 
och FN:s stöduppdrag i Libyen 
(Unsmil), och som kommit till ut­
tryck i alla relevanta FN:s säker­
hetsråds resolutioner, framför allt 
resolution 2259(2015). 

Den 6 september 2016 gjorde Saleh 
ett officiellt besök i Niger med 
Abdullah al-Thani, ”premiärminis­
ter” i den icke erkända regeringen 
i Tobruk, trots att det i resolution 
2259(2015) manats till att upphöra 
med stödet till och de officiella för­
bindelserna med parallella institutio­
ner som påstår sig vara den legitima 
myndigheten men som står utanför 
överenskommelsen. 

1.4.2016 

▼B 
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22. GHWELL, Khalifa 
alias AL GHWEIL, 
Khalifa 

AL-GHAWAIL, 
Khalifa 

Födelsedatum: 1 januari 
1956 
Födelseort: Misurata, Libyen 

Nationalitet: Libyen 
Passnummer: A005465 (Li­
byen), utfärdat den 12 april 
2015, utgår den 11 april 
2017 

Khalifa Ghwell var så kallad ”premiär­
minister och försvarsminister” i den in­
ternationellt icke erkända allmänna na­
tionalkongressen (även kallad den ”na­
tionella räddningsregeringen”) och var 
därmed ansvarig för dess verksamhet. 
Den 7 juli 2015 visade Khalifa Ghwell 
sitt stöd för Steadfastness Front (Also­
mood), en ny militär styrka med sju 
brigader som ska förhindra att en sam­
lingsregering bildas i Tripoli, genom att 
delta i undertecknandeceremonin för in­
vigningen av styrkan med den allmänna 
nationalkongressens ”ordförande” Nuri 
Abu Sahmain. 

I egenskap av ”premiärminister” för 
den allmänna nationalkongressen i Tri­
poli har Ghwell spelat en central roll för 
att hindra bildandet av den nationella 
samlingsregeringen, som inrättades 
inom ramen för det libyska politiska 
avtalet. 

I egenskap av den allmänna national­
kongressens ”premiärminister och för­
svarsminister” beordrade Ghwell den 
15 januari 2016 att alla medlemmar i 
den nya säkerhetsgruppen, som ut­
nämnts av den nationella samlingsrege­
ringens föreslagna premiärminister, 
som satte sin fot i Tripoli, skulle häktas. 
Den 31 augusti 2016 beordrade han 
”premiärministern” och ”försvarsminis­
tern” i den ”nationella räddningsrege­
ringen” att återgå till arbetet efter att 
representanthuset hade förkastat den na­
tionella samlingsregeringen. 

1.4.2016 

23. ABU SAHMAIN, Nuri 

alias BOSAMIN, Nori 
BO SAMIN, Nuri 

Födelsedatum: 16 maj 1956 

Zouara/Zuwara Libyen 

Nuri Abu Sahmain var tidigare så kal­
lad ”ordförande” för den internationellt 
icke erkända allmänna nationalkongres­
sen (även kallad den ”nationella rädd­
ningsregeringen”) och är därmed ansva­
rig för dess verksamhet. 
I egenskap av den allmänna national­
kongressens ”ordförande” har Nuri 
Abu Sahmain spelat en central roll för 
att hindra och motsätta sig det libyska 
politiska avtalet och inrättandet av den 
nationella samlingsregeringen. 

Den 15 december 2015 begärde 
Sahmain att det libyska politiska avtalet, 
som man enligt planerna skulle enas om 
vid ett möte den 17 december, skulle 
skjutas upp. 
Den 16 december 2015 utfärdade 
Sahmain ett uttalande om att den all­
männa nationalkongressen inte tillät nå­
gon av sina medlemmar att delta i mötet 
eller underteckna det libyska politiska 
avtalet. 
Den 1 januari 2016 förkastade Sahmain 
det libyska politiska avtalet i samtal 
med FN:s särskilda representant. 

1.4.2016 

▼M6 
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uppförande 

1. Libyan Arab African 
Investment Company 
– LAAICO 
(alias LAICO) 

Webbplats: http://www.laaico.com 
Bolag bildat år 1981, 76351 Janzur, 
Libyen. 81370 Tripoli, Libyen; tfn: 
00 218 (21) 4890146 – 4890586 – 
4892613; fax: 00 218 (21) 4893800 
– 4891867; e-post: info@laaico.com 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

2. Muammar Gaddafis 
stiftelse för välgör­
enhetsorganisa-tioner 
och utveckling 

Administrativa kontaktuppgifter: 
Hay Alandalus – Jian St. – Tri­
poli – Po Box: 1101 – LIBYEN; 
tfn: (+218) 214778301; – fax: 
(+218) 214778766; 
e-post: info@gicdf.org 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

3. Stiftelsen Waatas­
simou 

Baserad i Tripoli Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

21.3.2011 

4. Generalkontoret för 
Libyens radio och te­
levision 

Kontaktuppgifter: tfn: 00 218 21 
444 59 26; 00 21 444 59 00; fax: 
00 218 21 340 21 07; 
http://www.ljbc.net; 
e-post: info@ljbc.net 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 
Har medverkat till offentlig anstif­
tan till hat och våld genom delta­
gande i desinformationskampanjer 
rörande kuvandet av demonstratio­
ner. 

21.3.2011 

5. Revolutionära bevak­
ningsstyrkan 

Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 
Har deltagit i våld mot demon­
stranter. 

21.3.2011 

6. Libyan Agricultural 
Bank (alias Agric­
ultural Bank, alias 
Al Masraf Al Zirae 
Agricultural Bank, 
alias Al Masraf Al 
Zirae, alias Libyan 
Agricultural Bank) 

El Ghayran Area, Ganzor El 
Sharqya, P.O. Box 1100, Tripoli, 
Libyen; Al Jumhouria Street, East 
Junzour, Al Gheran, Tripoli, Li­
byen; e-post: agbank@agribank­
ly.org; 
SWIFT/BIC AGRULYLT (Li­
bya); tfn (218)214870586; 
tfn (218) 214870714; 
tfn (218) 214870745; 
tfn (218) 213338366; 
tfn (218) 213331533; 
tfn (218) 213333541; 
tfn (218) 213333544; 
tfn (218) 213333543; 
tfn (218) 213333542; 
fax (218) 214870747; 
fax (218) 214870767; 
fax (218) 214870777; 
fax (218) 213330927; 
fax (218) 213333545 

Libyskt dotterbolag till Libyens 
centralbank. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

7. Al-Inma Holding Co. 
for Services Invest­
ments 

Libyskt dotterbolag till Ekono­
miska och sociala utvecklingsfon­
den. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

▼B 
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8. Al-Inma Holding Co. 
for Industrial Invest­
ments 

Libyskt dotterbolag till Ekono­
miska och sociala utvecklingsfon­
den. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

9. Al-Inma Holding 
Company for Tou­
rism Investment 

Hasan al-Mashay Street (off 
al- Zawiyah Street) tfn: (218) 
213345187; fax: +218 21 334 
51 88; e-post: info@ethic.ly 

Libyskt dotterbolag till Ekono­
miska och sociala utvecklingsfon­
den. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

10. Al-Inma Holding Co. 
for Construction and 
Real Estate Devel­
opments 

Libyskt dotterbolag till Ekono­
miska och sociala utvecklingsfon­
den. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

11. LAP Green Net­
works (alias Lap 
GreenN, LAP Green 
Holding Company) 

9th Floor, Ebene Tower, 52, Cy­
bercity, Ebene, Mauritius 

Libyskt dotterbolag till Libyan Af­
rica Investment Portfolio. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

12. Sabtina Ltd 530-532 Elder Gate, Elder House, 
Milton Keynes, Storbritannien 
Övrig information: Registrerings­
nummer 01794877 (UK) 

UK-bildat dotterbolag till Libyan 
Investment Authority. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

13. Ashton Global In­
vestments Limited 

Woodbourne Hall, PO Box 3162, 
Road Town, Tortola, Brittiska 
Jungfruöarna 
Övrig information: Registrerings­
nummer 1510484 (BVI) 

BVI-bildat dotterbolag till Libyan 
Investment Authority. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

14. Capitana Seas Limi­
ted 

BVI-bildad enhet ägd av Saadi 
Qadhafi (al-Saadi Gaddafi) 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

15. Kinloss Property Li­
mited 

Woodbourne Hall, PO Box 3162, 
Road Town, Tortola, Brittiska 
Jungfruöarna 
Övrig information: Registrerings­
nummer 1534407 (BVI) 

BVI-bildat dotterbolag till Libyan 
Investment Authority. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 

16. Baroque Investments 
Limited 

c/o ILS Fiduciaries (IOM) Ltd, 
First Floor, Millennium House, 
Victoria Road, Douglas, Isle of 
Man 
Övrig information: Registrerings­
nummer 59058C (IOM) 

IOM-bildat dotterbolag till Libyan 
Investment Authority. 
Nära förbunden med Muammar 
Gaddafis tidigare regim. 

12.4.2011 
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BILAGA V 

FÖRTECKNING ÖVER FARTYG SOM AVSES I ARTIKLARNA 6.1, 7.1, 
7.2, 7.3 OCH 7.5 

… 
▼M2 

B. Enheter 

▼M3 _______ 

▼M19 
1. Namn: NADINE 

Även kallad: ingen uppgift. Tidigare även kallad: ingen uppgift. Adress: 
ingen uppgift. Datum för uppförande: 21 juli 2017 (ändrat den 20 oktober 
2017, 27 november 2017, 18 januari 2018 och 2 februari 2018) 
Ytterligare information 

IMO-nummer: 8900878. Uppfört på förteckningen i enlighet med punkterna 
10 a och 10 b i resolution 2146 (2014), förlängd och ändrad genom punkt 2 i 
resolution 2362 (2017) (förbud att lasta, transportera eller lossa, förbud att 
anlöpa hamnar). I enlighet med punkt 11 i resolution 2146 förlängde kom­
mittén den 18 januari 2018 beslutet om uppförande på förteckningen, som nu 
är giltigt till och med den 17 april 2018, såvida det inte avslutas tidigare av 
kommittén i enlighet med punkt 12 i resolution 2146. Flaggstat: Palau. Den 
19 januari 2018 befann sig fartyget nära kusten vid Muscat, Oman, utanför 
dess territorialvatten. 

▼M18 
2. Namn: LYNN S 

Även kallad: ingen uppgift. Tidigare även kallad: ingen uppgift. Adress: 
ingen uppgift. Datum för uppförande: 2 augusti 2017 (ändrat den 31 oktober 
2017 och den 26 januari 2018) 
Ytterligare information 
IMO-nummer: 8706349. Uppfört på förteckningen i enlighet med punkt 10 a 
och b i resolution 2146 (2014), förlängd och ändrad genom punkt 2 i reso­
lution 2362 (2017) (förbud att lasta, transportera eller lossa, förbud att anlöpa 
hamnar). I enlighet med punkt 11 i resolution 2146 förlängde kommittén 
den 26 januari 2018 beslutet (tidigare förlängning giltig till och med den 
29 januari 2018) om uppförande på förteckningen, som nu är giltigt till 
och med den 28 april 2018, såvida det inte avslutas tidigare av kommittén 
i enlighet med punkt 12 i resolution 2146. Flaggstat: Saint Vincent och 
Grenadinerna. Den 6 oktober 2017 befann sig fartyget på Libanons territori­
alvatten, varifrån det satte kurs västerut. 
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BILAGA VI 

FÖRTECKNING ÖVER ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 9.3 

1. Namn: LIBYAN INVESTMENT AUTHORITY 

Alias: Libyan Foreign Investment Company (LFIC) Tidigare alias: ingen upp­
gift. Adress: 1 Fateh Tower Office, No 99 22nd Floor, Borgaida Street, Tripoli, 
1103, Libyen. Uppförd på förteckningen: 17 mars 2011. Övrig information: 
Uppförd på förteckningen i enlighet med punkt 17 i resolution 1973, ändrad den 
16 september i enlighet med punkt 15 i resolution 2009. Webblänk till 
Interpol-UN Security Council Special Notice: https://www.interpol.int/en/notice/ 
search/une/5526075 

2. Namn: LIBYAN AFRICAN INVESTMENT PORTFOLIO 

Alias: ingen uppgift. Tidigare alias: ingen uppgift. Adress: Jamahiriya Street, 
LAP Building, PO Box 91330, Tripoli, Libyen. Uppförd på förteckningen: 
17 mars 2011. Övrig information: Uppförd på förteckningen i enlighet med 
punkt 17 i resolution 1973, ändrad den 16 september i enlighet med punkt 15 
i resolution 2009. Webblänk till Interpol-UN Security Council Special Notice: 
https://www.interpol.int/en/notice/search/une/5525715 

▼M7 
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